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MT 

 

DEĊIŻJONI ADOTTATA MILL-BUREAU 
 

 C.6 

  

Laqgħa tal-Bureau Nru 713 

Data 21/03/2023 

Suġġett Il-parteċipazzjoni tal-KESE fir-Reġistru tat-Trasparenza – 

Implikazzjonijiet legali u prattiċi 

 

 

1. Sfond 

 

F’dawn l-aħħar snin, il-Parlament ripetutament staqsa lill-KESE dwar il-pjani tiegħu li jaderixxi mar -

Reġistru tat-Trasparenza tal-UE fil-kuntest tal-kwittanza. Fir-rapport dwar il-kwittanza għall-

implimentazzjoni tal-baġit ġenerali tal-Unjoni Ewropea għas-sena finanzjarja 2019, il-Parlament 

“jinkoraġġixxi lill-Kumitat jingħaqad mar-Reġistru ta’ Trasparenza tal-Unjoni fuq il-bażi ta’ ftehim 

dwar il-livell ta’ servizz sabiex tiżdied it-trasparenza tal-laqgħat tal-lobbjar”1. Għas-sena finanzjarja 

sussegwenti 2020: “53. [Il-Parlament…] iħeġġeġ lill-Kumitat jissieħeb mar-Reġistru ta’ Trasparenza 

bil-għan li jtejjeb it-trasparenza tal-interazzjonijiet tiegħu mar-rappreżentanti ta’ interess estern.”2 

Fil-vot tiegħu tat-28 ta’ Frar 2023 dwar il-kwittanza tal-KESE għall-2021, il-Kumitat għall-Kontroll 

tal-Baġit tal-Parlament Ewropew jinkoraġġixxi bil-qawwa lill-Kumitat jesplora aktar il-parteċipazzjoni 

tiegħu fir-Reġistru tat-Trasparenza Interisituzzjonali permezz tal-proċess ta’ valutazzjoni imniedi fl-

2022 għal dak l-għan. 

 

Fil-25 ta’ Ottubru 2022, il-Bureau tal-KESE ddeċieda fil-prinċipju dwar il-parteċipazzjoni tal-KESE 

fir-Reġistru tat-Trasparenza tal-UE stabbilit mill-Ftehim Interistituzzjonali (FII) tal-20 ta’ Mejju 2021 

bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea3, permezz tal-

miżuri li ġejjin: 

 

• il-pubblikazzjoni online tal-laqgħat tal-membri fil-kariga ma’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ 

interess; 

• l-introduzzjoni ta’ “impronta” leġiżlattiva volontarja. 

 

 
1  https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2021-0169_MT.html 

2 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-9-2022-0079_MT.html. 

3  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021Q0611(01). 

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2021-0169_MT.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-9-2022-0079_MT.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021Q0611(01)
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F’din l-okkażjoni, il-Bureau ta struzzjonijiet lis-segretarjat biex iwettaq analiżi tal-implikazzjonijiet 

legali u prattiċi ta’ dawn il-miżuri, u wara dan il-kwistjoni tiġi riferuta lura lill-Bureau għal deċiżjoni 

finali. 

 

Dan il-memo, li jqis il-kummenti tas-Servizz Legali tal-KESE, huwa maħsub biex jipprovdi gwida 

ulterjuri lill-Bureau, u juri l-konsegwenzi konkreti tal-involviment tal-KESE fir-Reġistru tat-

Trasparenza. 

 

Dan huwa bbażat fuq tliet prinċipji ġenerali li jidher adegwat li jiġu enfasizzati: 

 

• il-miżuri proposti għall-KESE bl-adattamenti meħtieġa huma konformi ma’ dawk diġà fis-seħħ 

fil-Parlament Ewropew u l-Kummissjoni Ewropea4; 

 

• il-parteċipazzjoni tal-KESE fir-Reġistru tat-Trasparenza la tinvolvi, u lanqas teħtieġ, ir-

reġistrazzjoni tal-membri tal-KESE. Il-miżuri proposti se jkollhom impatt fuq numru limitat ta’  

membri (membri fil-kariga u, fuq bażi volontarja biss, relaturi, iżda fl-ebda każ dawn il-membri 

ma jkunu soġġetti għal reġistrazzjoni); 

 

• l-informazzjoni li qed ikun propost li tiġi żvelata fil-qafas tal-parteċipazzjoni tal-KESE fir-

Reġistru tat-Trasparenza diġà tinsab disponibbli u aċċessibbli. L-irkupru u l-arranġament ta’ din 

l-informazzjoni jistgħu jsiru permezz ta’ sistemi awtomatizzati ta’ rappurtar. 

 

2. Il-miżuri proposti 

 

Skont l-Artikolu 2(h) tal-FII, ““kundizzjonalità” tfisser il-prinċipju li permezz tiegħu r-reġistrazzjoni 

fir-reġistru tkun prekundizzjoni meħtieġa għar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess biex ikunu jistgħu 

jwettqu ċerti attivitajiet koperti”. Dan iseħħ, pereżempju, meta r-reġistrazzjoni ta’ rappreżentanti ta’ 

gruppi ta’ interess fir-reġistru tkun prekundizzjoni meħtieġa għall-membri fil-kariga tal-KESE biex 

jiltaqgħu ma’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess. Jekk ma jkunx hemm obbligu bħal dan, il -miżura 

għandha titqies bħala “miżura ta’ trasparenza”. Fil-fatt, l-Artikolu 5(2) tal-FII jiddefinixxi “miżuri ta’  

kundizzjonalità u ta’ trasparenza komplementari” bħala dawk il-miżuri maħsuba “biex jinkoraġġixxu 

r-reġistrazzjoni u jsaħħu l-qafas konġunt stabbilit” mill-FII. Fi kliem ieħor, il-miżuri ta’  trasparenza 

jeħtieġ ukoll li jkollhom rabta mar-Reġistru tat-Trasparenza tal-UE. B’kont meħud tad-distinzjoni ta’  

hawn fuq, il-miżuri kollha proposti f’dan il-memo u fl-abbozz ta’ deċiżjoni għandhom jitqiesu bħala 

miżuri ta’ trasparenza, u jiġu ppubbliċizzati bħala tali fis-sit web tar-Reġistru tat-Trasparenza tal-UE.  

 

Dan il-memo jiffoka biss fuq il-miżuri msemmijin fid-deċiżjoni meħuda mill-Bureau tal-25 ta’ 

Ottubru. Naturalment, dan ma jwaqqafx lill-Kumitat milli jadotta kwalunkwe miżura kondizzjonali u 

ta’ trasparenza oħra, meta u kif jitqies adegwat: pereżempju, wara r-riflessjoni attwali fil-Parlament 

Ewropew biex jissaħħu r-rekwiżiti ta’ trasparenza fil-livell interistituzzjonali.  

 

 
4  Fil-każ tal-Kumitat tar-Reġjuni, l-istanzi politiċi tiegħu reċentement eżaminaw l-involviment possibbli tal-KtR fir-Reġistru tat-

Trasparenza fl-2022, iżda s’issa ma ħadu l-ebda deċiżjoni formali dwar sħubija fir-Reġistru b’mod sħiħ jew parzjali. Il-Gwida 

prattika tal-KtR dwar l-interazzjoni tal-persunal ma’ entitajiet esterni ma tirreferix għar-Reġistru tat-Trasparenza. 
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F’dan il-memo qed jiġi propost li l-miżuri kollha jiġu rregolati mill-istess deċiżjoni tal-KESE. Abbozz 

ta’ deċiżjoni huwa inkluż fl-Anness 1 għal dan il-memo, u fl-Anness 2 qed jiġi ppreżentat mudell 

possibbli ta’ “impronta” leġiżlattiva volontarja. 

 

2.1 Pubblikazzjoni online tal-laqgħat bejn il-membri fil-kariga u r-rappreżentanti ta’ gruppi 

ta’ interess 

 

2.1.1 Kummenti ġenerali 

 

L-ewwel miżura hija maħsuba biex il-membri fil-kariga tal-Kumitat (jiġifieri, il-President u l-Viċi 

Presidenti tal-KESE, il-Presidenti tal-Gruppi u tas-Sezzjonijiet/CCMI), fil-kapaċitajiet uffiċjali 

tagħhom, jiġu mistiedna jiltaqgħu biss ma’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess li jkunu rreġistraw fir-

Reġistru tat-Trasparenza; u, min-naħa l-oħra, tintroduċi l-obbligu għall-KESE li jippubblika online l -

lista tal-laqgħat bejn il-membri fil-kariga u r-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess. 

 

Id-deċiżjoni proposta, ma tobbligax lill-membri fil-kariga tal-Kumitat biex jiltaqgħu biss ma’ 

rappreżentanti irreġistrati fir-Reġistru. Dan huwa simili għar-regolament fis-seħħ fil-Parlament 

Ewropew. Madankollu, skont l-Artikolu 11(2) tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament Ewropew [ i]l-

Membri għandhom jadottaw il-prattika sistematika li jiltaqgħu biss ma’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’  

interess li jkunu rreġistrati fir-Reġistru ta’ Trasparenza stabbilit permezz tal-Ftehim bejn il-Parlament 

Ewropej u l-Kummissjoni Ewropea.” Dan ifisser li, kif ikkonfermat minn kuntatti informali mas-

segretarjat tal-Parlament, l-MEPs m’għandhom ebda obbligu legali li jiltaqgħu biss ma’ rappreżentanti 

ta’ gruppi ta’ interess rreġistrati.  

 

Min-naħa l-oħra, il-pubblikazzjoni online tal-listi tal-laqgħat għall-membri fil-kariga fil-Kumitat tkun 

obbligu għalihom, kif deċiż mill-Bureau tal-KESE ta’ Ottubru. 

 

2.1.2 Metodoloġija proposta 

 

Abbażi tal-miżura ekwivalenti fis-seħħ għall-Membri tal-Parlament Ewropew u l-Kummissarji 

Ewropej, qed jiġi propost li tiġi żvelata l-informazzjoni li ġejja:  

 

(a) id-data tal-laqgħa,  

(b) isem l-organizzazzjoni jew il-persuna b’impjieg indipendenti preżenti għal-laqgħa, 

(c) is-suġġett tal-laqgħa,  

(d) il-post tal-laqgħa. 

 

Qed jiġi propost li, bħal fil-każ tal-Membri tal-PE jew tal-Kummissarji Ewropej, il-lista tal-laqgħat 

tkun disponibbli fi żmien xahar mid-data tal-laqgħa fuq il-paġna web proprja tal-membru fil-kariga tal-

KESE. 

 

2.1.3 Qafas legali u tal-protezzjoni tad-data 

 

Sabiex tiġi implimentata din l-għażla, il-KESE jkollu jistabbilixxi deċiżjoni speċifika li tipprevedi 

miżura ta’ “effett ekwivalenti” għal dik adottata f’kull waħda mill-organizzazzjonijiet firmatarji l-

oħrajn, jiġifieri l-Parlament Ewropew, il-Kummissjoni Ewropea u l-Kunsill tal-Unjoni Ewropea. 



 

EESC-2023-01116-07-03-DECBUR-TRA (EN) 4/11 

 

Jekk il-KESE jiddeċiedi li l-informazzjoni dwar il-laqgħat bejn il-membri fil-kariga tal-KESE u r-

rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess għandha tiġi żvelata b’mod obbligatorju permezz tal-

pubblikazzjoni fuq l-internet, il-bażi legali għall-ipproċessar tad-data personali tkun l-Artikolu 5(1)(a)  

tar-Regolament (UE) 2018/1725, minn hawn ’il quddiem “Regolament tal-UE dwar il-Protezzjoni tad-

Data”: “l-ipproċessar ikun meħtieġ għat-twettiq ta’ kompitu li jsir fl-interess pubbliku jew fl-eżerċitar 

ta’ awtorità uffiċjali mogħtija lill-istituzzjoni jew lill-korp tal-Unjoni”. 

 

F’dan il-każ, il-persuni kkonċernati mill-pubblikazzjoni, jiġifieri l-membri fil-kariga tal-KESE u r-

rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess b’impjieg indipendenti, għandhom jiġu infurmati minn qabel 

(pereżempju permezz ta’ stqarrija ta’ privatezza) u jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom li joġġezzjonaw, 

għal raġunijiet b’rabta mas-sitwazzjoni partikolari tagħhom, skont l-Artikolu 23 tar-Regolament tal -

UE dwar il-Protezzjoni tad-Data. F’każ ta’ eżerċizzju tad-dritt ta’ oġġezzjoni, il-KESE ma jridx jibqa’ 

jipproċessa d-data personali (jiġifieri, irid iżomm lura milli jippubblika l-informazzjoni) sakemm ma 

jurix raġunijiet leġittimi konvinċenti għall-ipproċessar li jegħlbu l-interessi, id-drittijiet u l-libertajiet 

tas-suġġett tad-data jew għall-istabbiliment, l-eżerċizzju jew id-difiża ta’ talbiet legali. 

 

Qed ikun issuġġerit li d-deċiżjoni tal-KESE tiġi abbozzata skont l-Artikolu 11(2) u (3) tar -Regoli ta’  

Proċedura tal-Parlament Ewropew, kif ukoll id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-25 ta’ Novembru 2014 

dwar il-pubblikazzjoni ta’ informazzjoni dwar laqgħat li jsiru bejn Membri tal-Kummissjoni u 

organizzazzjonijiet jew individwi b’impjieg indipendenti.  

 

2.2 Introduzzjoni ta’ “impronta leġiżlattiva” volontarja 

 

2.2.1 Rimarki ġenerali u metodoloġija proposta 

 

It-tieni miżura maqbula fil-prinċipju mill-Bureau tal-KESE ta’ Ottubru tikkonċerna r-rekwiżit li r-

relaturi jehmżu “impronta leġiżlattiva” volontarja mal-Opinjonijiet tagħhom li fiha jelenkaw ir-

rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess (organizzazzjonijiet jew individwi b’impjieg indipendenti) li 

jkunu rċevew input mingħandhom. Din il-miżura tista’ tkun simili għal dik użata fil-PE5, li skontha l-

Membri tal-PE li jabbozzaw rapporti jew opinjonijiet jistgħu jagħżlu li jehmżu “impronta leġiżlattiva” 

mar-rapporti leġiżlattivi u mhux leġiżlattivi tagħhom, li turi l-firxa ta’ għarfien espert u opinjonijiet 

esterni li r-rapporteur ikun ibbenefika minnhom. Fir-rigward tal-kunċett ta’ “rappreżentanti ta’ gruppi 

ta’ interess”, ir-rimarki li saru taħt il-punt 2.1.1 hawn fuq japplikaw ukoll f’dan il-każ. 

 

B’analoġija mal-prattika segwita fil-PE, l-“impronta leġiżlattiva” tista’ tinhemeż mal-Opinjoni wara l-

adozzjoni tagħha fil-livell tas-sezzjoni, sabiex in-nies ikunu jistgħu jaraw lil min ikun sema’ r -relatur 

meta d-dokument jiġi ppreżentat lill-plenarja tal-KESE għall-adozzjoni finali. 

 

 
5 Deċiżjoni tal-Bureau tal-Parlament Ewropew tal-4 ta’ Lulju 2016. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj?locale=mt
https://www.europarl.europa.eu/RegData/publications/reg/2016/012016/EP-PE_REG(2016)012016_MT.pdf
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2.2.2 Qafas legali u tal-protezzjoni tad-data 

 

B’mod simili għall-miżura preċedenti, anke f’dan il-każ il-KESE se jkollu jadotta deċiżjoni speċifika li 

sservi bħala bażi legali, li tiddelinja l-miżura meħtieġa (ara l-Artikolu 3 tal-Anness 1 tad-deċiżjoni 

proposta). 

 

Jekk id-deċiżjoni tal-KESE tipprevedi li lista fakultattiva u mhux eżawrjenti ta’ organizzazzjonijiet u 

individwi li r-relaturi jkunu rċevew input mingħandhom fir-rigward tal-abbozzar ta’ Opinjonijiet tista’ 

tiġi mehmuża mal-Opinjoni fuq bażi volontarja, kif inhu l-każ bħalissa fil-Parlament Ewropew, il-bażi 

legali fir-Regolament tal-UE dwar il-Protezzjoni tad-Data għall-ipproċessar ta’ data personali tkun l -

Artikolu 5(1)(d): “is-suġġett tad-data jkun ta l-kunsens għall-ipproċessar ta’ data personali tiegħu 

għal fini speċifiku wieħed jew aktar”. 

 

Ta’ min jinnota li r-Regolament tal-UE dwar il-Protezzjoni tad-Data japplika għall-pubblikazzjoni tal-

ismijiet tal-individwi, mentri s-sempliċi pubblikazzjoni tal-isem ta’ organizzazzjoni mhijiex soġġetta 

għar-Regolament tal-UE dwar il-Protezzjoni tad-Data. Minkejja dan, il-persuni li jkunu taw input lir-

relatur għandhom jiġu infurmati minn qabel (pereżempju permezz ta’ stqarrija ta’ privatezza) u jistgħu 

jagħtu l-kunsens tagħhom6 għall-pubblikazzjoni ta’ isimhom. Huma jistgħu jagħtu l-kunsens tagħhom, 

pereżempju, billi jimlew formola online jew billi jiffirmaw formola stampata. F’konformità mal -

Artikolu 7(1) tar-Regolament tal-UE dwar il-Protezzjoni tad-Data, il-KESE għandu jżomm il-fajls li 

jagħtu prova li l-persuni kkonċernati taw il-kunsens tagħhom. Jekk il-persuna ma tagħtix il-kunsens 

tagħha għall-pubblikazzjoni ta’ isimha, l-isem ma jridx jiġi ppubblikat, iżda l-isem tal-organizzazzjoni 

jista’ jiġi ppubblikat. 

 

Hawnhekk qed jiġi propost li wieħed jipproċedi fuq l-istess linji tad-Deċiżjoni tal-Bureau tal-

Parlament Ewropew tal-4 ta’ Lulju 2016. Għaldaqstant, il-lista titfassal fuq bażi purament volontarja, 

taħt ir-responsabbiltà esklużiva tar-relatur. Il-lista ma għandhiex għalfejn tkun eżawrjenti u l-entrati 

fil-lista ppreżentata mir-relatur ma jiġux ivverifikati mis-segretarjat tas-sezzjoni.  

 

3. Konklużjoni u t-triq ’il quddiem 

 

Kif enfasizzat mill-Ombudsman Ewropew, “ [filwaqt] li l-influwenza regolatorja globali tal -UE issa 

hija rikonoxxuta b’mod wiesa’, dan jagħmel il-kwistjonijiet tat-trasparenza u l-etika fil-lobbjar 

saħansitra aktar rilevanti fir-rigward tal-protezzjoni tal-interess pubbliku. Jekk l-UE tistabbilixxi 

standards għoljin f’dan il-qasam, tista’ mbagħad tistabbilixxi l-istandard globali għat-trasparenza u l-

etika fil-lobbjar (...)”7. 

 

Il-konsultazzjoni tal-KESE, li tifforma parti integrali mill-proċedura leġiżlattiva ordinarja tal-UE, 

tiġġustifika l-involviment tal-Kumitat fl-isforz li diġà sar fil-livell tal-Parlament Ewropew, tal-

 
6  Skont l-Artikolu 3(15) tar-Regolament tal-UE dwar il-Protezzjoni tad-Data, kunsens tas-suġġett tad-data jfisser “kwalunkwe 

indikazzjoni tax-xewqat tas-suġġett tad-data mogħtija b’mod liberu, speċifika, infurmata u mhux ambigwa li permezz tagħha s-

suġġett tad-data, permezz ta’ dikjarazzjoni jew permezz ta’ azzjoni affermattiva ċara, juri li jaqbel mal-ipproċessar ta’ data 
personali relatata miegħu”. 

7 L-Istrateġija tal-Ombudsman Ewropew “Lejn l-2024” – Insostnu l-Impatt (https://www.ombudsman.europa.eu/en/strategy/our-

strategy/mt). 

https://www.ombudsman.europa.eu/en/strategy/our-strategy/mt
https://www.ombudsman.europa.eu/en/strategy/our-strategy/mt
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Kummissjoni u tal-Kunsill biex tiġi żgurata l-akbar trasparenza fil-proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet 

tal-UE. 

 

Il-miżuri ta’ trasparenza deskritti hawn fuq jistgħu jitqiesu f’konformità mal-ispirtu tal-FII. Għalhekk 

jistgħu jsaħħu l-immaġni tal-KESE li jimpenja ruħu għall-prinċipji etiċi tal-integrità, it-trasparenza, id-

diliġenza, l-onestà u r-responsabbiltà, kif deskritt fl-Artikolu 1 tal-Kodiċi ta’ Kondotta tiegħu. 

 

Bħala triq ’il quddiem, il-KESE se jkollu jinnotifika lill-Bord tat-Tmexxija tar-Reġistru ta-t-

Trasparenza b’dawn il-miżuri ta’ trasparenza. Fejn il-Bord tat-Tmexxija jqis li l-miżuri adottati mill -

Kumitat huma konsistenti mal-għanijiet segwiti mill-FII, huwa jista’ jiddeċiedi, skont l-Artikolu 11 

tal-FII, li jippubblikahom fuq is-sit web tar-Reġistru. 

_____________  
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APPENDIĊI 1 – Deċiżjoni tal-KESE 

 

DEĊIŻJONI 

tal-21 ta’ Marzu 2023 

dwar miżuri ta’ trasparenza skont il-Ftehim Interistituzzjonali tal-20 ta’ Mejju 2021 bejn il-Parlament 

Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar Reġistru Obbligatorju ta’ 

Trasparenza 

 

IL-BUREAU TAL-KUMITAT EKONOMIKU U SOĊJALI EWROPEW, 

 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea (minn hawn ’il quddiem “TUE”), 

 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (minn hawn ’il quddiem 

“TFUE”), u b’mod partikolari l-Artikolu 300(1) u 4 tiegħu, 

 

Wara li kkunsidra r-Regoli ta’ Proċedura tal-Kumitat, u b’mod partikolari l-Artikolu 98, 

 

Wara li kkunsidra l-Kodiċi ta’ Kondotta tal-Membri tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew, u 

b’mod partikolari l-Artikolu 1(2), (3) u (4), 

 

Wara li kkunsidra l-Ftehim Interistituzzjonali tal-20 ta’ Mejju 2021 bejn il-Parlament Ewropew, il-

Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar Reġistru Obbligatorju ta’ Trasparenza,  u 

b’mod partikolari l-Premessa 9 tiegħu, 

 

Billi: 

 

(1) Skont l-Artikolu 11(1) u (2) tat-TUE, l-istituzzjonijiet iridu, “permezz ta’ mezzi xierqa, jagħtu 

liċ-ċittadini u lill-assoċjazzjonijiet rappreżentattivi l-opportunità li jgħarrfu u jiskambjaw 

pubblikament l-opinjonijiet tagħhom fl-oqsma ta’ azzjoni kollha tal-Unjoni” kif ukoll “iżommu 

djalogu miftuħ, trasparenti u regolari mal-assoċjazzjonijiet rappreżentattivi u mas-soċjetà 

ċivili”. 

 

(2) Iċ-ċittadini għandhom dritt ta’ aċċess għad-dokumenti tal-istituzzjonijiet, kif previst fir-

Regolament (KE) Nru 1049/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill8. Din id-Deċiżjoni ma 

tikkonċernax l-aċċess għad-dokumenti u lanqas l-applikazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 1049/2001. 

 

(3) Il-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew huwa impenjat li jiżgura t-trasparenza tad-

deċiżjonijiet tiegħu b’mod kemm jista’ jkun miftuħ. 

 

(4) Fi ħdan l-istruttura istituzzjonali Ewropea, ir-rwol konsultattiv tal-Kumitat jippermetti lis-

soċjetà ċivili Ewropea tipparteċipa fil-proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet tal-Unjoni Ewropea. 

 
8  Regolament (KE) Nru 1049/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2001 dwar l-aċċess pubbliku għad-

dokumenti tal-Parlament Ewropew, tal-Kunsill u tal-Kummissjoni (ĠU L 145, 31.5.2001, p. 43).  
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Dan l-għarfien espert u l-isforz li tinstab konverġenza permezz ta’ dawn id-diskussjonijiet u 

negozjati jtejbu l-kwalità u l-kredibbiltà tal-proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet tal-Unjoni 

Ewropea, b’tali mod li dan il-proċess jinftiehem u jsir aċċettat aktar miċ-ċittadini Ewropej,  kif 

ukoll tiżdied it-trasparenza li tant hija meħtieġa għad-demokrazija.  

 

(5) Il-Kumitat, bħala forum ta’ dibattitu u lok fejn jitħejjew l-Opinjonijiet, jikkontribwixxi għat-

tisħiħ tal-kredenzjali demokratiċi tal-proċess tal-iżvilupp tal-Unjoni Ewropea. 

 

(6) Fil-25 ta’ Ottubru 2022, il-Bureau tal-KESE ddeċieda fil-prinċipju dwar il-parteċipazzjoni tal -

Kumitat fir-Reġistru tat-Trasparenza tal-UE. 

 

(7) Il-Bureau ddeċieda dwar approċċ li jieħu inkunsiderazzjoni l-fatt li l-parteċipazzjoni tal-KESE 

fir-Reġistru tat-Trasparenza tal-UE mhijiex obbligatorja għall-korpi konsultattivi tal-UE. 

 

(8) Il-Bureau ddeċieda li jżomm il-miżuri li ġejjin: stedina għall-membri fil-kariga tal-Kumitat 

(jiġifieri, il-President u l-Viċi Presidenti tal-KESE, il-Presidenti tal-Gruppi u tas-

Sezzjonijiet/CCMI), biex fil-kapaċitajiet uffiċjali tagħhom jiltaqgħu biss ma’ rappreżentanti ta’  

gruppi ta’ interess li jkunu rreġistrati fir-Reġistru tat-Trasparenza; l-obbligu li tiġi ppubblikata 

online l-lista tal-laqgħat bejn il-membri fil-kariga u r-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess; u l -

inklużjoni fuq bażi volontarja ta’ “impronta” leġiżlattiva fl-Opinjonijiet u r-Rapporti tal-KESE. 

 

(9) Bl-adozzjoni ta’ dawn il-miżuri, il-Bureau għandu l-għan li jistabbilixxi l-pedamenti għal 

politika ta’ trasparenza mtejba għall-KESE. 

 

(10) Barra minn hekk, meta l-membri fil-kariga tal-Kumitat jiltaqgħu ma’ rappreżentanti ta’  gruppi 

ta’ interess li mhumiex irreġistrati, huma għandhom jippromovu r-Reġistru tat-Trasparenza u 

jispjegaw il-vantaġġi tar-reġistrazzjoni sabiex tittejjeb it-trasparenza fil-livell tal-UE u 

jingħataw aktar opportunitajiet biex jippreżentaw il-pożizzjonijiet tagħhom lill-istituzzjonijiet 

tal-UE. 

 

 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

 

 

Artikolu 1 

 

1. Il-Kumitat għandu jipparteċipa fuq bażi volontarja fir-Reġistru tat-Trasparenza stabbilit 

permezz tal-Ftehim Interistituzzjonali tal-20 ta’ Mejju 2021 bejn il-Parlament Ewropew, il-

Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea.  

 

2. L-involviment tal-Kumitat fir-Reġistru tat-Trasparenza għandu jseħħ permezz tal-miżuri 

deskritti fl-Artikoli 3 u 4. 

 

Artikolu 2 

 

Għall-fini ta’ din id-deċiżjoni, id-definizzjonijiet li ġejjin għandhom japplikaw: 



 

EESC-2023-01116-07-03-DECBUR-TRA (EN) 9/11 

 

(a) “Membru fil-kariga tal-Kumitat” tfisser il-President, il-Viċi Presidenti, il-Presidenti tal-Gruppi, 

u l-Presidenti tas-Sezzjonijiet u tas-CCMI. 

 

(b) “Laqgħa” tfisser laqgħa bilaterali organizzata fuq l-inizjattiva ta’ rappreżentant ta’ grupp ta’ 

interess jew ta’ membru fil-kariga tal-Kumitat biex tiġi diskussa kwistjoni b’rabta mat-tfassil  u 

l-implimentazzjoni tal-politika fl-Unjoni. 

 

(c) “Rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess” tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika, jew 

grupp formali jew informali, assoċjazzjoni jew network, involuti f’attivitajiet koperti;  

 

Artikolu 3 

 

1. Il-membri fil-kariga tal-Kumitat kif definiti fl-Artikolu 2(a) huma mistiedna jiltaqgħu biss ma’ 

rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess li jkunu rreġistrati fir-Reġistru tat-Trasparenza. 

 

2. Il-membri fil-kariga tal-Kumitat għandhom jippubblikaw l-informazzjoni dwar il-laqgħat kollha 

li jkollhom ma’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess dwar kwistjonijiet relatati mat-tfassil  u l-

implimentazzjoni tal-politika fl-Unjoni. Is-segretarjat għandu jipprovdi l-infrastruttura meħtieġa 

fis-sit web tal-Kumitat. 

 

3. L-informazzjoni li għandha ssir pubblika tkun tikkonsisti fid-data tal-laqgħa, il-post, l-isem tal-

membru fil-kariga tal-Kumitat, l-isem tar-rappreżentant ta’ grupp ta’ interess u s-suġġett tal-

laqgħa. 

 

Artikolu 4 

 

Jiġi stabbilit mudell għal “impronta leġiżlattiva” volontarja, li jiġbor lista mhux eżawrjenti ta’ 

organizzazzjonijiet u individwi li r-relatur ikun irċieva kontribut mingħandhom fit-tfassil tal-Opinjoni 

jew tar-Rapport. Din l-impronta leġiżlattiva għandha titfassal taħt ir-responsabbiltà esklużiva tar-

relatur u tiġi mehmuża mal-Opinjonijiet jew ir-Rapporti fuq bażi purament volontarja. 

 

Artikolu 5 

 

Din id-deċiżjoni ma għandhiex tkopri l-attivitajiet tal-imsieħba soċjali li jaġixxu bħala parteċipanti fid-

djalogu soċjali skont l-Artikolu 152 tat-TFUE, u lanqas l-attivitajiet, li huma barra mill-kamp ta’ 

applikazzjoni tar-Reġistru tat-Trasparenza9. 

 

Artikolu 6 

 

1. L-informazzjoni stabbilita fl-Artikolu 3(3) għandha tiġi ppubblikata f’format standardizzat fuq 

is-siti web tal-membri tal-Kumitat fi żmien xahar wara l-laqgħa. 

 
9  Ara l-Artikolu 4(2) tal-Ftehim Interistituzzjonali tal-20 ta’ Mejju 2021 bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u 

l-Kummissjoni Ewropea dwar Reġistru Obbligatorju ta’ Trasparenza.  
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2. Il-pubblikazzjoni tal-informazzjoni tista’ tinżamm lura f’każ li din il-pubblikazzjoni tkun ta’ 

ħsara għall-protezzjoni ta’ xi wieħed mill-interessi msemmija fl-Artikolu 4(1), (2) u (3) tar-

Regolament (KE) Nru 1049/2001, b’mod partikolari l-ħajja, l-integrità jew il-privatezza ta’ 

individwu, il-politika finanzjarja, monetarja jew ekonomika tal-Unjoni, l-istabbiltà tas-suq jew 

informazzjoni kummerċjali sensittiva, il-kondotta adatta ta’ proċedimenti jew spezzjonijiet tal -

qorti, investigazzjonijiet, awditi jew proċeduri amministrattivi oħra; jew il-protezzjoni ta’ xi 

interess pubbliku importanti ieħor rikonoxxut fil-livell tal-Unjoni. 

 

3. Ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess għandhom jiġu infurmati bil-fatt li l-informazzjoni 

stabbilita fl-Artikolu 3(3) tkun se ssir pubblika. 

 

4. L-ismijiet ta’ individwi (li jaġixxu f’isem rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess) jew uffiċjali tal -

Kumitat li jattendu l-laqgħat ma għandhomx isiru pubbliċi sakemm ma jkunux taw il-kunsens 

tagħhom b’mod mhux ambigwu. 

 

Artikolu 7 

 

1. Din id-deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Ġunju. 

 

2. Is-segretarjat ġenerali għandu jkun responsabbli għall-implimentazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni. 

 

_____________ 
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ANNESS 2 – “Impronta leġiżlattiva” volontarja (kampjun) 

 

 

 

Anness għall-Opinjoni / għar-Rapport 

LISTA TA’ RAPPREŻENTANTI TA’ GRUPPI TA’ INTERESS MINGĦAND MIN IR-

RELATUR IRĊIEVA INPUT 

 

Il-lista li ġejja hija mfassla fuq bażi purament volontarja taħt ir-responsabbiltà esklużiva 

tar-relatur. Ir-relatur irċieva input mir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess li ġejjin 

(organizzazzjonijiet u/jew individwi b’impjieg indipendenti) fit-tħejjija [tal-Opinjoni/tar-

Rapport]: 

 

Organizzazzjonijiet u/jew individwi b’impjieg indipendenti 

 

 

 

 

Nota ta’ spjegazzjoni dwar l-użu ta’ dan l-anness 

 

1. Dan l-anness jimtela fuq bażi purament volontarja. 

2. Il-mili ta’ dan l-anness huwa r-responsabbiltà esklużiva tar-relatur. Il-lista m’għandhiex 

għalfejn tkun eżawrjenti. L-entrati fil-lista kif preżentati mir-relatur mhux se jiġu vverifikati 

mis-segretarjat. 

3. L-ismijiet ta’ individwi li jaġixxu f’isem organizzazzjonijiet jew individwi b’impjieg indipendenti 

għandhom jiġu elenkati f’dan l-anness biss jekk ikunu taw il-kunsens tagħhom mingħajr 

ambigwità. Huwa u jinkludi l-ismijiet tal-individwi fl-anness, ir-relatur jirrikonoxxi li l-

individwi elenkati jkunu ġew infurmati b’mod adegwat, u jaqblu, dwar l-iżvelar ta’ isimhom fil -

pubbliku. 

4. L-anness se jidher fid-dokument ippubblikat biss meta jimtela u jitressaq mir-relatur sal-

iskadenza applikabbli. 

5. Is-segretarjat se jinforma lir-relatur dwar l-iskadenza applikabbli għas-sottomissjoni tal-

anness, jiġifieri, meta l-Abbozz ta’ rapport jew l-Opinjoni tas-sezzjoni jiġi ppreżentat għat-

traduzzjoni.  

6. Is-segretarjat għandu jinforma lir-relatur dwar in-natura volontarja u l-użu ta’ dan l-anness,  u 

jipprovdilu l-mudell adegwat. 

7. Il-kontenut tal-lista mhux se jiġi tradott.  

 

_____________ 


